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1 Esdras 

Prva knjiga o Esdras 

{1:1} i Ћoasis održan praznik Pasha u 

Jerusalem k svog gospodara, i ponudila je Pasha je 

14 dana prvog mjeseca; 

{1:2} imam nekoliko Popova prema njihovim dnevnika 

Kursevi, da ide u duge haljine, u hram u 

Gospodaru. 

{1:3} i reče k Leviti, Sveti ministrima 

Izrael, da oni treba da Svetog sebe za Boga, da 

taj kralj Solomon postavite "Arku" Sveti od Boga u kući 

Izgradio je sin Davidov: 

{1:4} i rekao, Ye da nema više podneti "Arku" na tvoj 

ramena: sad zbog toga služe Gospod tvoj Bog, i 

Ministre vodilja svom narodu Izraela, i pripremiti nakon tvoje 

porodice i kindreds, 

{1:5} prema kao David je prepisao kralj Izraela, 



i u skladu sa lepotama Solomon njegov sin: i 

stoji u hram po nekoliko dostojanstvo 

ti Leviti, koji je ministre u prisustvu porodice 

od tvoj Bratski decu Izraela, 

{1:6} ponudu Pasha u red, i napravi spreman na 

zrtvujemo za tvoj Bratski i držati na Pashu 

prema zapovest od Boga, koji je bio 

dao Mojsiju. 

{1:7} i drugima ono je pronađen tamo Ћoasis 

Dali trideset hiljada jagnjadi i decu, i tri hiljade 

telad: ove stvari je dato kraljev odbitaka, 

According kao što je obećao, narodu, sveљtenicima i 

da Leviti. 

{1:8} i Helkias Zachariasa i Syelus, guverneri 

hrama, je dao sveљtenici za Pashu 2 

hiljadu i šest stotina ovaca, i tri stotine telad. 

{1:9} i Jeconias, i Samaias, i Nahanela njegov 

brat, i Assabias, i Ochiel, a Joram, kapetani preko 

hiljade, dao je Leviti za Pashu pet 

hiljadu ovaca, i sedam stotina telad. 



{1:10} i kada se ove stvari radile, sveљtenici i 

Leviti, imati beskvasni hleb, je stajao u veoma lepo 

naloga prema kindreds, 

{1:11} i po nekoliko dostojanstvo od na 

očevi, pred narodom, ponuditi Gospodu, kao što je 

zapisano u knjizi o Mojsiju: i prema tome da li su na 

Dobro jutro. 

{1:12} i pekli su Pashu sa vatrom, kao 

appertaineth: kada je u pitanju ћrtvovanja, oni nek se nose u 
mesing 

poklopcima sa dobro uћivaj, 

{1:13} i pre svih: i posle toga 

pripremili su za sebe i za sveљtenici njihove 

braco, sinovima. 

{1:14} za sveљtenici je ponudio mast do noci: i na 

Leviti pripremio za sebe, i sveљtenici njihove 

braco, sinovima. 

{1:15} Sveti pevača takođe, sinovi Asaph, su bili u 

njihov redosled, prema imenovanje David, Naime, 

Asaph, Zacharias i Jeduthun, koji je bio od kraljeva 



pratnjom. 

{1:16} Štaviše, vratari su bili na svakom ulazu; Nije bilo 

zakoniti za bilo koga da odem iz njegove obične usluge: za 
njihove 

Bratski u Leviti spreman za njih. 

{1:17} samim tim su bile stvari koje je pripadalo je 

žrtve od Gospoda ostvarena u taj dan, taj su 

Možda držite na Pashu, 

{1:18} i ponuditi žrtve na oltaru Gospoda, 

prema zapovešću kralja Ћoasis. 

{1:19} tako održana decu Izraela koji su bili prisutni 

Pasha u to vreme, i gozba slatki hleb sedam 

dana. 

{1:20} i takva se Pasha nije od mene su se u Izrael od 

vreme proroka Samuela. 

{1:21} da, svih kraljeva Izraela održan nije takva je 

Pasha kao Ћoasis, i sveљtenici i Leviti, i na 

Jevreji, održao sa svim Izraelom pronađene podeljena na 

Jerusalim. 

{1:22} osamnaeste godine vladavine Ћoasis je 



Ova Pasha je nastavio. 

{1:23} i radove ili Ћoasis bili uspravno pred njegovim 

Gospodar srca puna poboћnosti. 

{1:24} kada su u pitanju stvari koje u njegovo vreme, 

pisana su u prethodnom puta, što se tiče onih koji 

zgreљio, a da li nestašno protiv gospodar iznad svih ljudi 

i Kraljevine, i kako su ga tugovao neizmerno, tako 

da resi Gospod ustao protiv Izraela. 

{1:25} sada nakon svih ovih akata Ћoasis nadošlo proći, 

da je faraon, kralj Egipta došli da podignu rat u 

Carchamis na Eufrat: a Ћoasis nestalo protiv njega. 

{1:26} ali kralj Egipta je poslao mu je rekao, 

veze imam ja s tobom, O kralju Judeje? 

{1:27} ja odem iz Gospod Bog protiv te; 

za moj rat je pred Eufrat: i Bog je sa mnom, 

Da, Bog je sa mnom Hejstings me napred: odstupiti od 

mi, a ne biti protiv Boga. 

{1:28} pa Ћoasis li преокренути Венецију iz 

ga, ali ja sam krenuo na borbu s njim, nije u vezi sa 

Reci proroka Jeremy govorio iz usta na 



Gospoda: 

{1:29} ali pridružila se bori sa njim u čisti Magiddo, 

i prinиevi protiv kralja Ћoasis. 

{1:30} je zatim rekao kralj k njegove sluge, nosi me 

odsutan iz bitke; Jer ja sam vrlo slaba. I 

odmah njegove sluge ga odveli iz bitke. 

{1:31} onda gat je na njegov drugi dvokolica; i da budem 

Vratio se u Jerusalim je umro i sahranjen je u svom 

otac je grobnica. 

{1:32} i u svim jevrejstva zalili su za Ћoasis, da, 

1 Esdras stranice 694 

Jeremy, prorok se požalio za Ћoasis, kao i glavni ljudi 

sa ženama napravio izmolimo za njega u ovom danu: 

i ovo pružena za uredbu koja treba uraditi 

neprekidno u svim narodu Izraela. 

{1:33} ove stvari su napisane u knjizi o priče 

od kraljeva Jude, i svako od akcija tog Ћoasis 

Jesi, i njegove slave, a njegovo razumevanje u zakon o u 

Gospodaru, i stvari koje je uradio ranije, i stvari koje 

Sada je recitovao, prijavljeno je u knjizi kraljeva Izraela. 



i Judejom. 

{1:34} i uzeli su mi Joachaz sin Ћoasis, i 

Napravio ga kralj umesto Ћoasis njegovog oca, kad je bio 

Dvadeset i tri godine. 

{1:35} a on je vladao u Judeji i u Jerusalemu tri 

meseci: i onda ga iz je svrgnut kralj Egipta 

Rejning u Jerusalimu. 

{1:36} i porez je napao zemlju na stotine 

talenata srebra i jednog talenta od zlata. 

{1:37} kralj Egipta je takođe napravio kralj Joacim njegov 

brat Kralj Judeje i Jerusalima. 

{1:38} i on sigurno Joacim i plemstvo: ali Zaraces 

njegov brat, on je uhapšen i ga je izveo iz Egipta. 

{1:39} dvadeset i pet godina bio Joacim kada je 

je postao kralj u zemlji Judeje i Jerusalima; i on 

Da li zlo pred Gospodom. 

{1:40} zaљto protiv njega Nabuchodonosor kralj 

Vavilonska je iskrslo, i njega vezana lancem od mesinga, 

i odveo ga u Babilon. 

{1:41} Nabuchodonosor i slikao, svete posude za 



Gospod, ih zanese i postavite ih u svojim sinovima 

hram u Babilon. 

{1:42} ali one stvari koje su zapisane na njega, i od 

Njegova uncleaness i bezboznost, su napisane na Žitije 

kraljevi. 

{1:43} i Joacim, njegov sin je vladao umesto njega: on je bio 

napravio kralj je osamnaest godina; 

{1:44} i je vladao samo tri meseca i deset dana u 

Jerusalim; i da li zlo pred Gospodom. 

{1:45} pa posle godinu dana Nabuchodonosor je poslao i 
izazvao 

ga da ga dovedemo u Babilon sa, svete posude za u 

Lord; 

{1:46} i napravio Zedechias Kralj Judeje i Jerusalima, 

Kada je imao dvadeset i jedna godina; i on je vladao 

Jedanaest godina: 

{1:47} i jeste zlo takođe pred Gospodom, i 

Nije bilo stalo reči koje se obrate mu po na 

Prorok Jeremy iz usta Gospod. 

{1:48} i nakon tog kralja Nabuchodonosor je napravio 



Da, kunem se po imenu Gospoda, on forswore sebe, 

i se pobunile; i ojačavanje njegov vrat, njegovo srce, on 

Božji zakoni Gospod Bog Izraela. 

{1:49} guverneri i od ljudi i od popova 

Da li mnoge stvari protiv zakona, i prošao sve do 

pollutions svih zemalja, i oskrnavio hram gospodnji, 

koji je bio pozvan u crkvu u Jerusalimu. 

{1:50} ipak je Bog njihovih oceva poslao svojim 

glasnika da im se, jer on ih poљtedeo i 

njegov Tabernakul takođe. 

{1:51} ali su imali svog kurira u ruganja; i vidi, 

Kad Gospod reиe im, prave sport njegovog 

proroci: 

{1:52} do sada, pa nadalje, da je on, biti gnevom sa svojim 
ljudima 

zbog njihove velike bezboћniљtvo.i, komandovao kraljevi na 

Chaldees da se borio protiv njih; 

{1:53} ko Pobi, njihovi mladi ljudi sa mačem, 

čak i unutar njihov sveti hram, a pošteđen 

ni Mladić ni sobarica, stari, ni dete, među 



njih; jer je on predao sve u svojim rukama. 

{1:54} i uzeli su sve sudove Sveti Gospoda, 

velikih i malih, sa, posude za barku od Boga, i 

Kraljevo blago, i da ih zanese u Babilon. 

{1:55} u domu Gospodnjem, kada su u pitanju oni je izgorio, a 

Koиi po zidovima Jerusalima, i podmetnuli požar nad njom 

kule: 

{1:56} i kada su u pitanju njene divne stvari, oni se nikad nisam 
prestao 

dok su potrošene, i doveo ih sve na nulu: i 

ljudi koji su pobijeni sa mačem je nosio k 

Babilon: 

{1:57} koji je postao sluge na njega i njegovu decu, do 

Perzijanci je vladao, da ispune na Gospodnje razgovarali 

Jeremy iz usta: 

{1:58} dok zemlja uživao da joj Љabata, celu 

put joj nespokoja da je ostalo, sve do pune mandata 

Sedamdeset godina. 

{2:1} u prvoj godini Cyrus kralja od Persijanaca, to 

reč od Boga može biti ostvareno, koji je imao 



obećao iz usta Jeremy; 

{2:2} i gospodu uzdigao u duhu Cyrus kralja od 

Perzijanci, a on napravio proglas kroz sve njegovo 

kraljevstvo, i isto tako što ćete pisati, 

{2:3} izreka, tako reиe Kralj Cyrus Perzijanci; Na 

Bog Izraela, najviše Vrhovnog gospodara, stvorio me kralj 

ceo svet, 

{2:4} i naredio da mu napravim za kucu u 

Jerusalim u jevrejstva. 

{2:5} if stoga postojati neko od vas koji su njegova 

ljudi, neka mi Gospod, čak i svog gospodara, sa njim i pusti ga 
da 

gore u Jerusalim, koji se nalazi u Judeju, da li sagraditi kuću od 

Bog Izraela: jer on je Gospod zahvaljujem 

Jerusalim. 

Zatim {2:6}, ko god borave na mestima o, neka ih 

Pomozi mu, one, ja recimo, da je taj sto svira violinu, sa zlatom, 

i sa srebrom, 

{2:7} sa poklonima, s konjima i stoku, i druge 

stvari, koje je postavio napred-zavet, za hram 
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Gospod je u Jerusalim. 

{2:8} onda je šef porodice Judeje i o u 

pleme Benjamin je ustao; sveљtenici takođe, i Leviti, 

i svi oni čiji um Gospod nastavio da idem gore, i 

za izgradnju je kuću za Gospoda u Jerusalim, 

{2:9} i oni koje je boravio oko njih, i pomogao 

njima u svim stvarima sa srebra i zlata, sa konjima i 

stoku, i sa veoma mnogo besplatnih poklona veliki broj 

čiji je um prednjeg uznemirile. 

{2:10} kralj Cyrus takođe doneli Sveti krvnih sudova, 

koja je Nabuchodonosor imao rastaje Jerusalim, 

a imao na njegov hram idola. 

{2:11} sada kada je Cyrus kralj Persijanci doveo 

ih pa nadalje, on dostavili ih Mitridata njegove blagajnik: 

{2:12} i uz njega su mi dostavljene Sanabassar na 

guverner Judeje. 

{2:13} a ovo je broj od njih; Hiljadu 

Zlatna čaša, a hiljadu srebra, censers od srebra 

Dvadeset devet, ampula od zlata: 30, a od srebrne dve hiljade 



410, i 1000 drugih brodova. 

{2:14} tako sve sudove od zlata i srebra, koje su bile 

zanesem, bili pet hiljada, četiri stotine biblijskih 

i 9. 

{2:15} ovo vraćeno je od strane Sanabassar, zajedno 

sa njima je opijanja, iz Babilona u Jerusalim. 

{2:16} ali u doba kralja Artexerxes od Persijanaca 

Belemus, i Mitridat, i Tabellius i Rathumus, 

i Beeltethmus i Semellius, sekretar, sa drugima 

To su bili u komisiji sa njima, podeljena u Samariji 

i drugim mestima, napisala mu protiv njih, koji je boravio u 

Judeje i Jerusalima ova pisma prati; 

{2:17 i} kralj Artexerxes Gospod, tvoje sluge, 

Rathumus na pripovedaka, i Semellius na pergamentu, a na 

ostatak njihove saveta, a sudije koje se nalaze u Celosyria i 

Phenice. 

{2:18} se sada zna gospodaru kralju, to su Jevreji 

To su od tebe da nas, biti u Jerusalemu, to 

buntovna i pokvaren grad, sagradila tržnicama, a 

popravite to zidovi i postaviti temelji hrama. 



{2:19} sada, ako ovaj grad i zidovi iste sastojati 

opet, oni će ne samo odbijaju da daju priznanje, ali takođe 
pobuniti 

protiv kralja. 

{2:20} i povrediљe kao stvari koje se odnose na 

hram su sada u rukama, mislim da je bilo sa njim, da ne 
zapostavlja takva 

pitanje, 

{2:21} ali govoriti k Gospod, kralj ce namerom 

Da, ako je bilo tvoje zadovoljstvo to može biti tražena u 
knjigama 

tvoje otaca: 

{2:22} a ti nećeš naći u hronikama koja je 

napisano u vezi ovih stvari, i nemoj to da razumem 

taj grad je bila buntovna, muče kraljevi i gradovi: 

{2:23} i da su Jevreji bili buntovna i odrasla 

Uvek ratovi u tome; na stranici koju uzrokuju ni ovaj grad je bio 

Napravio je pusta. 

{2:24} gde sada objavljujemo tebi ravan, O Gospode 

Kralj, da ako ovaj grad bude ponovo izgrade, i iste zidove 

podesite iznova, iz odsada Poveriжu nema prolaz 



u Celosyria i Phenice. 

{2:25} a onda je kralj odgovorio opet da Rathumus na 

pripovedaka, Beeltethmus, Semellius na pergamentu, i da 

Ostali koji su bili u komisiji, a stanovnici u Samariji 

Sirija i Phenice, na ovaj način; 

{2:26} da čitam poslanicu koja ye poslao k meni: 

Stoga komandovao napraviti marljivi pretragu, i to ko je 

pronađen je da je taj grad bio je od početka 

protiv kraljeva; 

{2:27} i ljudi u tome davale su pobune i 

rat: i to jako kraljevi i žestoki bili u Jerusalim, 

koji je vladao i sprovodila daniиari u Celosyria i Phenice. 

{2:28} sada zbog toga su mi poslali da ometaju one 

ljudi iz zgrade u gradu, i paћnju shvatati to tamo 

Nema više uraditi u to; 

{2:29} i to onih ludo radnici nastaviti dalje 

da neprijatnost kraljeva, 

{2:30} onda je kralj Artexerxes njegova pisma čitanja, 

Rathumus i Semellius na pergamentu, a ostatak koji su bili 

u komisiji sa njima, uklanjanje na brzinu prema 



Jerusalim sa odred konjanika i mnoštvo 

ljudi u bitku niza, je počela da ometaju su graditelji; i na 

Izgradnja hrama u Jerusalimu je prestala do drugog 

godine vladavine kralja Drajusa od Persijanaca. 

{3:1} sada kada je vladao Darius, napravio je pravu gozbu 

k svojim podanicima, a sve njegove ukućane, i svima 

knezovi u medijima i Persije, 

{3:2} i svim guvernerima i kapetanima i 

glavni inspektori koji su bili pod njim, iz Indije u Etiopiji, 

za jedan sto dvadeset i sedam provincija. 

{3:3} i kada su bili pojedeni pijani, i biti 

zadovoljni su nestali dom, onda Darius, kralj je otišao u 

Njegova spavaonica, i spavala, i brzo nakon awaked. 

{3:4} onda mladi trojicu, koji su bili garde to 

Stalno Kraljevo telo, govorio jedan na drugi; 

{3:5} neka svako od nas govori rečenicu: onaj koji ce 

savladati, a čije rečenice da izgleda mudriji od na 

drugi, mu da kralj Darius dati darovi, a 

velike stvari kao dokaz pobeda: 

{3:6} i, da budem odevena u purpur, popiti u zlatu, kao i da 



spavanje na zlato, i kočiju sa uzde od zlata, i u 

headtire fino laneno platno, i lanac oko vrata: 

{3:7} i on da sedim pored Darius zbog njegovog 

mudrost, i du naziva Darius njegovog rođaka. 

{3:8} i onda svaki jedan napisao svoju kaznu, a potpisali su ga, 

i postavio ga pod kraljem Dariusom jastuka; 

{3:9} i rekao da, kada je kralj je uskrsnuo, neki će 

Daj mu pisanje; i od strane kralja i na 

tri princeze Perzije ce suditi da je njegova kazna je u 
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najmudriji, sa njim će pobeda biti dato, kao što je imenovan. 

{3:10} prvi je napisao, vino je najjaci. 

{3:11} drugi napisao, kralj je najjača. 

{3:12} napisao je treći, žene su najjači: ali je iznad 

sve stvari istina beareth odavde do pobede. 

{3:13} sada kad je kralj bio uzdigli, uzeli su njihove 

spise, da mu ih Otpremi i tako ih čita: 

{3:14} i slanje napred-on je pozvao sve princeze od 

Perzija i medija, i guverneri i kapetani, i 

Poruиnici, a glavni oficiri; 



{3:15} i ga seli na kraljevski sedištu prosuđivanje; 

i pisanje su pročitane pred njima. 

{3:16} rekao je pozvati mlade ljude i oni će 

proglasi svoje kazne. Tako su bili pozvani, i došao 

u. 

{3:17} i on im je rekao da proglasi nam tvoj um 

koje se odnose na pisanje. Onda je počeo prvi, koji je imao 

Razgovarala jakosti vina; 

{3:18} i samim tim, rekao O vama ljudi, kako koja premašuje jak 

Ovo je vino! To siromaљnje sve ljude Griješiti koji to piju: 

{3:19} to pase um kralja i o u 

bez oca dete bude svi jedno; o u bondman i na 

Freeman, jadnog čoveka i bogatih: 

{3:20} to turneth i svaku misao u mlevenim piticama i radost, 

Tako da je čovek remembereth ni tuge, ni duga: 

{3:21} i to pase svako srce bogat, tako da se čovek 

remembereth ni kralj, ni guverner; i to pase da 

govorim sve stvari od strane talenata: 

{3:22} i kada su u njihovim Kupovima, oni zaboravljaju svoje 

Volim i prijatelje i bratski i malo posle Remi napolje 



mačevi: 

{3:23} ali kada su od vina, pamte. 

Nije šta su uradili. 

{3:24} O vama, ljudi, je ne vino najjaci, to je enforceth 

u samim tim? A kada tako govorio je, on održao svoj mir. 

{4:1} onda drugi, to je razgovarala jakosti 

Kralj je počeo govoriti: 

{4:2} O ye, ljudi, nemojte ljudi programa excel u snagu koji nose 

vlada nad morem i zemlju i sve stvari u njima? 

{4:3} ali ipak Kralj je više mocni: jer on je gospodar svega 

ove stvari, i ko je vlast nad njima; i nikakve 

On zapovedi ih rade. 

{4:4} ako je naredio da ih ratuju jedna protiv druge, 

Oni to rade: ako on im poslati protiv neprijatelja, oni odu, 

i slome planine zidove i kule. 

{4:5} su pogubi su pobijeni i ne pokleknu na 

kraljevu zapovest: ako dobiju pobedu, donose sve 

kralju, kao pa Otpadni materijal, kao i drugi sve stvari. 

{4:6} Likewise za one koji nisu vojnici, a nisam 

veze sa ratovima, ali koristi husbundry, kada su pokosio 



Opet ono što su imali posejati, donese na kralja, 

i prisilite jedni druge da odaju k kralja. 

{4:7} a ipak on je samo jedan čovek: ako ti je naredio da se 
ubije, 

Oni ubijaju; Ako ti je naredio da poštedi, poљteрuju; 

{4:8} ako ti je naredio da smrviti, oni smrviti; Ako ti je naredio 

da bi se pusta, prave pusta; Ako ti je naredio da 

Build, grade; 

{4:9} ako ti je naredio da se smanji, su posekli; Ako on 

Komanda da posadi, zasade. 

{4:10} tako da sve njegove ljude i njegove vojske slušati: 

Pored toga on lieth, eateth i drinketh, i 

poprimio svoj odmor: 

{4:11} i ovo da pazim okolo o njemu, kao ni 

Mogu li bilo koji odstupiti, i radim svoja posla, kao ni 

Oni ga ne u bilo koju stvar. 

{4:12} O vama, ljudi, kako treba da nije kralj biti Zemljini, 

Kad si u takvu vrstu on se povinovao? I жutao. 

{4:13} onda treće, koja je razgovarala o ženama, i o 

Istina, (ovo je bila Zorobabel) počeo da govori. 



{4:14} O vama, ljudi, to nije veliki kralj, niti u 

mnoštvo ljudi, nije ni vina, to excelleth; Ko je to 

Onda je to ruleth ih, ili ko je gospodstvo nad njima? su 

Oni nisu žene? 

{4:15} žene držao kralj i sve ljude koji 

medved vladati morem i kopnom. 

{4:16} paran od njih su dobili: i oni ih nahranila 

up to posadili vinograde, iz gromovi vino dolazi. 

{4:17} ovo učiniti odora za muškarce; ovo donesem. 

Slava k ljudi; i bez žene ne mogu biti ljudi. 

{4:18} da, i ako ljudi su se okupili zajedno zlata i 

srebro, ili bilo koja druga popriliиne stvar, da oni ne vole ženu 

a to je ljupka u uslugu i lepotu? 

{4:19} i pustiti sve to ide, to nije zaista popularni, 

i čak i sa otvorenim ustima popraviti njihove oči brzo na nju; i 

da nisu svi ljudi više želje k njoj nego k srebra ili 

zlato, ili ima li ikakvog popriliиne stvar? 

{4:20} čoveka polaћe svog oca koji ga je doveo, 

i svojoj zemlji, i cleaveth k njegova supruga. 



{4:21} je sticketh da ne provesti svoj život sa svojom 
suprugom. i 

remembereth ni oca, ni majku, ni zemlja. 

{4:22} do ovo takođe ye mora znati da žene imaju 

vlasti nad tobom: ye ne rada i naplatne, a dati i 

Dovedite sve do te žene? 

{4:23} da, čovek je poprimio svoj mač i get putu za 

robe i ukrasti, da plovi u more, i na rekama; 

{4:24} looketh na lava i get na 

Tama; i kada on ko je ukrao, pokvarena i opljačkao, on 

na kraju donosi to da njegova ljubav. 
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{4:25} zaљto čovek voli ženu bolje od oca 

ili majke. 

{4:26} ih ima da to ostali bez straha 

za žene, i postati sluge za njihovo dobro. 

{4:27} i mnogi su poginuli, pogrešilo, i greљio, 

za žene. 

{4:28} i sada ye mi ne veruje? nije kralj 

Super mi je prirasla? da nisu sve regione strah da ga diram? 



{4:29} opet ne vidim njega i Apame kralj 

konkubina, Vojvotkinja i za divljenje Bartacus, sedi za 

desna ruka kralja, 

{4:30} i uzeti krunu sa kraljeve glave, i 

To je postavljanje na njenoj glavi; Takođe je govorio kralj sa 

levu ruku. 

{4:31} a za sve ovo je kralj piljila i zurili 

nju sa otvorenim ustima: ako se smeje na njega, on se smijao. 

takođe: ali ako je uzimala neke nezadovoljstvo na njega, bio je 
kralj 

rado da laskam, da ona može biti pomirena sa njim ponovo. 

{4:32} O vama, ljudi, kako je moguće, ali žene bi trebalo da 

Jake, vidim da tako rade? 

{4:33} a onda kralj i princeza izgledala jedno na 

drugi: pa je počeo da govori istinu. 

{4:34} O vama ljudi, nisu jake žene? Sjajno je na 

zemlji, visoki do neba, swift je sunce u njegov tok, za 

On je compasseth nebesa okolo o i njegova fetcheth 

Naravno, opet na svoje mesto u jednom danu. 

{4:35} je on nije sjajno pase ove stvari? zbog toga 



Velika je istina, i jači od svih stvari. 

{4:36} na zemlji pomoci na istinu, a u raj 

To blesseth: svi radovi se trese i drhti u tome, a uz to je 

Nema nepravednih stvari. 

{4:37} vino je opako, kralj je opako, žene su 

opako, opako su sva deca od ljudi, i takve su sve 

svoje zle radove; i nema istine u njima; u njihovim 

unrighteousness takođe su poginuli. 

{4:38} kada je u pitanju istina, to traje, i uvek je jak; 

To je ћiveo i conquereth za svagda. 

{4:39} ima bez prihvatanja lica sa njom ili 

nagrade; Ali je ona ima.demokratija je, zar stvari koje su samo i 
refraineth 

od svih nepravedne i zle stvari; i svi ljudi pa kao 

od njene radove. 

{4:40} ni u njeno rasuрivanje je bilo unrighteousness; 

i ona je snagu, kraljevstvo, moć i Veličanstvo, od svih 

stari. Blagoslovljen bio Bog istine. 

{4:41} i sa tim održao je svoj mir. I sve ljude 

Onda je vikao, i rekao, sjajno je istina, i mnogo gore navedene 
sve 



stvari. 

{4:42} je zatim rekao kralj mu, pitati kako ti volja 

više nego je imenovan u proglasu, i mi ćemo to dati 

tebe, jer ti si našao najmudriji; a ti nećeš da sedi pored 

me, i zvaжu te moj rodjak. 

{4:43} onda reиe on kralju, seti se tvoje zakletve, 

koje si uzela si obećala da će izgraditi Jerusalim, na dan kada 

Ti si doљao da carstvo tvoje, 

{4:44} i oterati sve sudove koje su preduzete 

skladištenje Jeruzalem, koja Cyrus raspada, kada on 

obećao da će uništiti Babilon, i da ih pošaljete ponovo thither. 

{4:45} ti takođe uzela si obećao da će izgraditi gore u hram, 

koja su Edomiti je gorela kada Judeje je napravljen pusta 

od strane Chaldees. 

{4:46} a sada, O Gospodaru kralju, ovo je to koje sam 

zahteva, i što želim od tebe, a ovo je za prinčevih 

popustljivo postupku iz sebe samoga: zbog toga ћelim to 

Ti si se dobro zavet, performanse pravosnaћno sa 

do samog usta ti uzela si je obećao da će Kralj raja. 

{4:47} onda Darius kralj je ustao, i poljubila ga, 



i napisao pisma za njega u svim treasurers i 

Poruиnici i kapetani i guverneri, koji su trebali 

bezbedno da prenese na putu, i njega, i sve one koji idu 

sa njim da izgradimo Jerusalim. 

{4:48} pisao je pisma takođe k poručnika koji su bili 

u Celosyria i Phenice i im u Libanus, to 

Trebalo bi da donesu kedar drvo iz Libanus u Jerusalim, 

i trebalo bi da naprave u grad s njim. 

{4:49} Štaviše, on je napisao za sve Jevreje koja ne radi 

Njegova kraljevstva u jevrejstva, koje se odnose na njihovu 
slobodu, to 

Nema oficira, nema vladara, nema poručniče, niti blagajnik, 
treba da 

nasilno ući u svoja vrata; 

{4:50} i to bi trebalo da sve zemlje koje imaju 

Oslobodite bez danak; i treba da preda Edomite 

selima Jevreja koji, a onda su održali: 

{4:51} da, da bi trebalo godišnje s obzirom na dvadeset godina 

talenata u zgradi hrama, do puta da je to 

izgrađeno je; 



{4:52} i drugih deset talenata godišnje, za održavanje su 
izgorelu 

ponude na oltaru svaki dan, kao što su imali u 

zapovest da ponudi sedamnaest: 

{4:53} i tu su koja je iz Babilona za izgradnju 

grad treba da ima slobodan Sloboda, pa su kao njihove 

potomstvo, i svi sveљtenici koji je nestao. 

{4:54} napisao je takođe u vezi. optužbe, i na 

odeždi, u kojima su ministre; 

{4:55} i isto tako zbog optužbi za Leviti, biti 

Dao im je sve do onog dana kada je kuću bili su završeni, i 

Jerusalim izgradio nagore. 

{4:56} i naredio da dam sve to stalno grad 

penzija i plata. 

{4:57} poslao je daleko i svih drugih plovila iz Babilona, 

da je Cyrus imao da odvojite; i da je Cyrus su dali u 

zapovest, isto optužen je takođe da se uradi, i 

poslao k Jerusalim. 

{4:58} sada kada ovaj Mladić nije bilo pa nadalje, on 

podizali svoje lice prema nebu ka Jerusalemu, i pohvalio 



Kralj raja, 
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{4:59} i rekao, od tebe dolazi pobedu, iz te 

dolazi mudrost, a tvoje je slava, a ja sam tvoj sluga. 

{4:60} Blagoslovljena ti, koji si mi dao mudrost: za 

Nek se zahvaljujem, O Gospode, o našim očevima. 

{4:61} i tako je on uzeo slova, izlazio i došao 

k Babilon, i to je rekao sve njegovo bratstvo. 

{4:62} i oni su pohvalili su Bogu njihovih otaca, jer 

On im je dao slobodu i slobodu 

{4:63} da idem, i da izgradi Jerusalima i hrama 

koja se naziva njegovim imenom: i jeli su sa 

instrumente musick i radosti sedam dana. 

{5:1} nakon ovoga su bili glavni ljudi sa porodicama 

je izabrano prema svojim plemenima, sa svojim ženama 

i sinove i kćeri, sa njihove sluge жu i 

sluљkinje svoje, i njihovu stoku. 

{5:2} i Darius poslao sa njima hiljadu konjanika, 

dok su ih doveli natrag u Jerusalim bezbedno, i 

sa tabrets mjuzikl [instrumenata] i flaute. 



{5:3} i sve njihove Bratski igrao, i on ih je napravio 

gore zajedno sa njima. 

{5:4} a ovo su imena ljudi koje je porasla, 

Prema njihovim porodicama među svojim plemenima, nakon 
njihove 

nekoliko glava. 

{5:5} svestenike, sinovi Phinees sin Aaron: 

Isus, sin Josedec, sin Saraias, i Joacim na 

sin od Zorobabel, sin Salathiel, kuća 

Davide, iz srodan od Phares, plemena od Juda; 

{5:6} koji je govorio mudri rečenice pre Darius kralj 

Perzija u drugoj godini njegove vladavine, u mesecu Nisan, 

koji je prvi mesec. 

{5:7} a ovo su oni od jevrejstva koji je stigao iz na 

ropstva, gde su boravio kao stranci, koga 

Nabuchodonosor kralj Vavilona imao zanijeti k 

Babilon. 

{5:8} i oni su se vratili u Jerusalim, a za drugog 

delovi jevrejstva, svako u svom gradu, koji je došao sa 

Zorobabel, Isus "," Nehemias "i" Zacharias, a 



Reesaias, Enenius, Mardocheus. Beelsarus, Aspharasus, 

Reelius, Roimus i Baana, njihove vodiče. 

{5:9} broj tih naroda, a njihova 

Guverneri, sinovi Phoros, dve hiljade na stotine 

Sedamdeset i dva; sinovi Saphat, četiri stotine sedamdeset 

i drugo: 

{5:10} sinovi Aresa, sedam stotina pedeset i 6: 

{5:11} sinovi Phaath Moab, 2 8 hiljada 

stotina i dvanaest: 

{5:12} sinovi Ilam, je oko 250 hiljada 

i 4: sinova Zathul, devet stotina četrdeset i pet godina: 

sinovi Corbe, sedam stotina i pet: sinovi novac, 

Šest stotina četrdeset i osam godina: 

{5:13} sinova Bebai, šest stotina dvadeset i tri: 

sinovi Sadas, 300 hiljada dva sto dvadeset i 

dva: 

{5:14} sinova Adonikam, šest stotina šezdeset i 

sedam: sinovi Bagoi, šezdeset hiljada 2 i 6: na 

sinovi Adin, četiri stotine pedeset i četiri: 

{5:15} sinova Aterezias, 90 i dva: sinovi 



Ceilan i Azetas threescore i sedam: sinovi Azuran, 

4 sto trideset i dva: 

{5:16} sinovi Ananija, sto i jedan: sinovi 

od Arom, trideset dva: i sinovi Bassi, tri stotine 

Dvadeset i tri: sinova Azephurith, kao sto i 

dva: 

{5:17} Meterus, tri hiljade i pet sinova: na 

sinovi Bethlomon, na sto dvadeset i tri: 

{5:18} su od Netophah, pedeset i pet: oni od 

Anathoth, na stotine pedeset i osam: oni su od Bethsamos, 

40 godina i dva: 

{5:19} su od Kiriathiarius, dvadeset i pet godina: oni od 

Caphira i Beroth, sedam stotina četrdeset i tri: oni od 

Pira, sedam stotina: 

{5:20} su od Chadias i Ammidoi, četiri stotine 

Dvadeset i dva: oni Cirama i Gabdes, šest stotina 

Dvadeset i jedan: 

{5:21} su od Macalon, na sto dvadeset i dva: 

Oni su od Betolius, pedeset i dva: sinova Nephis, jedan 

sto pedeset i šest: 



{5:22} sinova Calamolalus i nus, sedam stotina 

Dvadeset i pet: sinova Jerechus, dve stotine četrdeset i 

Pet: 

{5:23} sinovi Annas, tri hiljade tri stotine 

i trideset. 

{5:24} sveљtenici: sinova Jeddu, sina Isusa 

medju sinovima Sanasib, devet stotina sedamdeset i dva: 

sinovi Meruth, i još pedeset hiljada i dva: 

{5:25} sinova Phassaron, 5000 dolara i 7: 

sinovi karme, hiljadu i sedamnaest. 

{5:26} the Leviti: sinovi Jessue, i Cadmiel, i 

Banuas i Sudias, sedamdeset i četiri. 

{5:27} Sveti pevaci: sinovi Asaph, kao sto 

Dvadeset i osam. 

{5:28} vratari: sinovi Salum, sinovi Jatal, 

sinovi Talmon, sinovi Dacobi, sinovi kao, 

sinovi Sami, u sve za sto trideset i devet. 

{5:29} sluge hrama: sinovi Esau, na 

sinovi Asipha, sinovi Tabaoth, sinovi Ceras, na 

sinovi Sud, sinovi Phaleas, sinovi Labana, na 



sinovi po, 

{5:30} sinovi Acua, sinovi Uta, sinovi 

Cetab, sinovi Agaba, sinovi Subai, sinovi 

Anan, sinovi Cathua, sinovi Geddur, 

{5:31} sinovi Airus, sinovi Daisan, sinovi 

Noeba, sinovi Chaseba, sinovi Gazera, sinovi 
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Azia, sinovi Phinees, sinovi Azare, sinovi 

Bastai, sinovi Asana, sinovi znači, sinovi 

Naphisi, sinovi Acub, sinovi Acipha, sinovi 

Joj, sinovi Pharacim, sinovi Basaloth, 

{5:32} sinovi Meeda, sinovi Coutha, sinovi 

Charea, sinovi Charcus, sinovi Aserer, sinovi 

Thomoi, sinovi Nasith, sinovi Atipha. 

{5:33} sinovi sluge Solomona: sinovi 

Azaphion, sinovi Pharira, sinovi Jeeli, sinovi 

Lozon, sinovi Izraela, sinovi Sapheth, 

{5:34} Aja, sinovi Pharacareth, sinovi su 

sinovi Sabi, sinovi Sarothie, sinovi Masias, u 

sinovi Gar, sinovi Addus, sinovi Suba, sinovi 



Apherra, sinovi Barodis, sinovi Sabat, sinovi 

Allom. 

{5:35} svi ministri u hram, i sinovi su 

sluge Solomona, bili tri stotine sedamdeset i dva. 

{5:36} ovo je od Thermeleth i Thelersas, 

Charaathalar, vodi ih i Aalar; 

{5:37} ni su mogli љta mi to imamo njihove porodice, niti njihov 

zalihe, kako su bili Izraela: sinovi Ladan, sin 

Ban, sinovi Necodan, šest stotina pedeset i dva. 

{5:38} i od popova koji su prisvojili kancelarije za 

sveštenstvo, i nisu pronađene: sinovi Obdia, sinovi 

od Accoz, sinovi Addus, koja se udala Augia jedan od na 

kćeri od Barzelus, a ime je dobila po njegovo ime. 

{5:39} i kada opis srodan od ovih 

ljudi je tražio u dnevniku, a nije pronađen, oni 

uklonjena iz pogubljenje pregovaranje: 

{5:40} za im je rekao da Nehemias i Atharias, koji 

Ne treba da budu partakers od svete stvari, do tamo 

su se pojavile gore neki visoki sveštenik odevena sa doktrine i 
istine. 



{5:41} tako Izrael, od njih od dvanaest godina i 

na gore, svi su bili u broj 40 000, pored 

sluge жu i womenservants dva tri hiljade 

stotinu i šezdeset. 

{5:42} njihove sluge жu i spremaиicom je bilo sedam godina 

hiljadu tri stotine četrdeset i sedam: pevanje ljudi 

i žene pevanje, dve stotine četrdeset i pet godina: 

{5:43} kamile 4 sto trideset i pet, sedam 

hiljadu trideset i šest konja, dve stotine četrdeset i pet godina 

mule, pet hiljada petsto dvadeset i pet zveri 

Nekada jaram. 

{5:44} i neke od šefa njihove porodice, kada 

Došli su je Božji hram koji se nalazi u Jerusalim, zakleo 

da biste podesili kuću ponovo u njegovom stanu u skladu sa 
njihovim 

sposobnost, 

{5:45} i dati u svetoj riznici radova na 

hiljadu funti zlata, pet hiljada od srebra, a neki 

stotina priestly ruho. 

{5:46} i tako useli sveštenicima i na Leviti i na 



a ti ljudi u Jerusalimu, i u zemlji, pevaиi i 

Vratari; i ceo Izrael u njihova sela. 

{5:47} ali kada u sedmom mesecu bio pri ruci, a 

Kad je decu Izraela bili svako u svojim sinovima 

mesto, dolaze sve sa jednim pristanak na otvoreno 

mesto je prva vrata koja je prema istoku. 

{5:48} onda ustao Isus sin Josedec, i njegova 

Bratski su sveštenici i Zorobabel, sin Salathiel, i 

Bratski, i napravio spreman oltaru Bog Izraela, 

{5:49} da ponudi spaljene žrtve na njemu, according kao što je 

izričito naredio da u knjizi o Mojsiju čoveka. 

{5:50} i tamo se okupilo im od na 

druge zemlje u zemlju, a oni podigli oltar na njegov 

vlasnik mesta, jer su svi narodi zemlje bili u 

neprijateljstvo sa njima, i ugnjetavan ih; i ponudili su 

žrtve po vremenu, i ucenjem da se 

Gospodaru jutro i vece. 

{5:51} takođe su održane gozba od tabernacles, kao što je 

komandovao u zakon, i ponudio žrtve svakodnevno, što je bilo 

Upoznaj: 



{5:52} i nakon toga, na konstantnim pričest, i na 

ћrtvovati Љabata, i na maldom, i od svih 

Sveti gozbama. 

{5:53} i oni kojih je bilo zavet Bogu je počela 

ponuditi žrtve Bogu od prvog do sedmog razreda 

mesec dana, iako je hram gospodnji je još nije gotov. 

{5:54} i dali su Masoni i stolari 

novac, meso i piće, sa veselje. 

{5:55} im od Zidon takođe i gume su dali carrs, 

da bi trebalo da donose Kedar drveća iz Libanus, koji 

Treba da se privedu do pluta utočište u Jopi, prema 

kao to je komandovao nisu kod Cyrus kralja od Persijanaca. 

{5:56} i u drugu godinu i drugi mesec dana nakon svog 

dolazi da je Božji hram u Jerusalimu je počela Zorobabel 

sin Salathiel, i Isus, sin Josedec, i njihova 

braco, i sveštenici, i Leviti i svi oni koji 

bili dopre do Jerusalima iz u zarobljeniљtvu: 

{5:57} i gurnuli su temelj kucu 

u prvi dan drugi mesec u drugoj godini nakon 

Bili su se jevrejstva i Jerusalim. 



{5:58} i su imenovani Leviti od dvadeset godina 

Stara je preko radovi od Boga. Onda ustao Isus, i njegova 

sinovi i bratstvo, i Cadmiel njegov brat i sinovi 

Madiabun, sa sinovima od Joda, sin Eliadun, sa 

njihove sinove i bratstvo, svi Leviti, sa jednog sporazuma setera 

prosledite poslovanja, ušteđevini da napreduju radovi u 

Božjoj kući. Tako da radnici izgradili hram u 

Gospodaru. 

{5:59} i sveљtenici stajao poznatog u svoje ruho 

muzički instrumenti i trube; i u Leviti na 

sinovi Asaph imao simbolima, 

{5:60} pevaju pesme za dan zahvalnosti i hvaleći se 

Gospode, prema kao David kralj Izraela je zaredio. 

{5:61} i su pevali glasno glasove pesmama pohvalama 

Gospoda, jer je njegova milost i slavu zauvek u sve 

Izrael. 
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{5:62} i svi zvuči trube, i da je vikao 

s gromkim glasom, pevaju pesme od dana zahvalnosti k u 

Lord za odgoj se u domu Gospodnjem. 



{5:63} i sveštenika i Leviti, i od šefa 

njihove porodice, drevni koji je video kuću bivšeg 

Došao je u zgradu od ovoga sa suzama i puno plakala. 

{5:64} ali mnogi sa trubama i radost je vikao sa glasno 

glas, 

{5:65} poљto ste to trube može se cuti za 

žalosne naroda: ipak je ukupnost zvuči 

Izvanredno, tako da je to bila daleka čula sa. 

{5:66} zaљto kada neprijatelji pleme Juda 

i Benjamin čuo to, treba da znate kakva je to buka 

truba treba da znači. 

{5:67} i oni koje je osetio da oni koji su bili od na 

zarobljen je sagraditi hram k Gospod Bog Izraela. 

{5:68} tako da su krenuli da Zorobabel i Isusa, i da je 

Šef od porodica, i reиe im, gradimo 

zajedno sa vama. 

{5:69} jer smo na sličan način, kao ye, radi Gospodara sIuљaj, a 

ћrtvovati mu iz dana u Azbazareth kralja od 

Asirci, koji nas je doveo ovamo. 

{5:70} tada Zorobabel i Isus i šef u 



porodice Izrael im je rekao, to nije za nas, i da 

graditi zajedno u kuću Gospodu Bogu. 

{5:71} sami sami gradimo gospodu od 

Izrael, dokle god je Cyrus kralj Persijanci ko je 

naredio je. 

{5:72} ali paganske zemlje laganje u na 

Stanovnici Judeje, i drže ih svezali, ugroћen njihove 

zgrada; 

{5:73} i tako njihov tajni parcele, a popularni špekulacije 

i otrиale, oni ugroћen za glavnu konstrukciju zgrade 

Stalno koji je postojao kralj Cyrus: tako da su bili ugroћen. 

iz zgrade na razmaku od dve godine, do vladavine kralja 

Darius. 

{6:1} sada u drugoj godini vladavine Dariusa 

Aggeus i Zacharias sin Addo, proroci, 

prorokovao Jevreji u jevrejstva i Jerusalima u na 

ime Gospod Bog Izraela, koji je bio nad njima. 

{6:2} a onda ispalio Zorobabel, sin Salatiel, i 

Isus, sin Josedec, i da je počeo da gradi kuću na 

Lord u Jerusalimu, proroci Gospodnji bude sa 



ih, i da im pomognemo. 

{6:3} u isto vreme je došao k njima Sisinnes na 

Guverner Sirije i Phenice, sa Sathrabuzanes i njegovim 

kompanjoni, i da im je rekao 

{6:4} zbog čija imenovanja ye sagradila ovu kuću i 

Ovaj krov i izvrši sve druge stvari? i koji su u 

radnici koji izvršavaju ove stvari? 

{6:5} ipak starešine Jevreja nabavili uslugu, 

Jer Gospod, posetilo ropstva; 

{6:6} i oni su bili nije oterala iz zgrade, sve do 

takvo vreme kada signification dato k Darius koje se odnose na 

ih, a odgovor dobio. 

{6:7} kopiju pisma koje Sisinnes, guverner 

Sirija i Phenice i Sathrabuzanes, sa njihovim 

pratilje, vladari u Siriji i Phenice, napisao i poslao 

k Darius; Za kralja Drajusa, pozdravna poruka: 

{6:8} neka sve stvari biti poznat k našeg gospodara kralja, koji 

biti u zemlji Judeje, a stupio na na 

grada Jerusalema, našli smo u grad Jerusalim u 

Drevni Jevreja koji su bili na opijanja 



{6:9} zgrada u kuću za Boga, sjajno i novo, od 

isklesanim i skup kamenje i drvo već se dodiruju u 

zidovi. 

{6:10} i ona dela su gotovo velike brzine, a 

rad get prosperously u njihovim rukama, kao i sa svim 

Slava i marljivost je to napravio. 

{6:11} nam je onda pitao ovih staraca, govori, time cije 

zapovest ye sagradio ovu kuću i postavimo temelje 

od ovih radova? 

{6:12} zbog toga da u nameri da smo možda dati 

znanje je tebi ravan tako što ćete pisati, zahtevamo od njih ko 

Bili su glavni ljudi od akcije, a tražili smo od njih imena u 

pisanje je njihov glavni ljudi. 

{6:13} pa su nam dali ovaj odgovor, mi smo sluge 

od Boga koji je napravio nebo i zemlju. 

{6:14} i kada je u pitanju ova kuća, bilo je izgradio mnogo 
godina 

pre kralj velikog Izraela i snažni, a završena je. 

{6:15} ali kada naši očevi izazivali Boga k gnev, 

i zgreљila protiv gospodar Izrael, koji je na nebu, on 



Dao sam im u moć Nabuchodonosor kralj 

Babilon, od Chaldees; 

{6:16} ko je izvukao sa kućom, i da je spalio, i 

Zanesem se ljudi zarobljenike u Babilon. 

{6:17} ali u prvoj godini koji je vladao kralj Cyrus 

zemlju iz Babilona Cyrus kralj je napisao da se ovo izgradi 

kuća. 

{6:18} i svete posude od zlata i srebra, to 

Nabuchodonosor je imao zanijeti iz kuće u 

Jerusalim, i postavio ih u svoj hram te Cyrus 

Kralj opet doneli iz hrama u Vavilon, 

i da su vam bile isporučene Zorobabel i Sanabassarus 

vladara, 

{6:19} sa zapovest koja je on trebao nositi na 

istog plovila, i stavi ih u hram u Jerusalimu; i 

da njegovo mesto da se izgradi hram gospodnji. 

{6:20} a onda iste Sanabassarus, biti Doрi, 

postavili temelje u domu Gospodnjem u Jerusalemu; 

i nakon toga na to da i dalje zgrada, to još nije 

u potpunosti završena. 



{6:21} sada zbog toga, ako to izgleda dobro za kralja, neka 

pretrage izvršiti među zapise o kralju Cyrus: 

{6:22} i ako je to otkrio da izgradnja kuće 
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Gospoda na Jerusalim ko je urađeno uz saglasnost 

Kralj Cyrus, i ako nam Bog Kralj biti tako mozak, pusti ga 

govori nam iste. 

{6:23} onda je komandovao kralja Drajusa da traži među na 

zapisi u Babylonu: kao i u Ecbatane palati, koji 

u zemlji od medija, tamo pronađen jedan film u kome 

ove stvari su snimljene. 

{6:24} u prvoj godini vladavine Cyrus kralj Cyrus 

naredi da treba da u domu Gospodnjem u Jerusalemu 

biti izgrađen ponovo, gde oni da se odreknu neprekidan 
vatrom: 

{6:25} čija se visina biti 60 lakata i opseg 

Šezdeset lakata, sa tri reda isklesanim kamena i jednog reda 

Nova drva u toj zemlji; i posebnu uoči da bude 

s obzirom na od kralja Cyrus: 

{6:26} i taj, svete posude za kuću Gospoda, 



oba zlata i srebra, taj Nabuchodonosor je uzeo od 

kuću u Jerusalimu, i doveo u Babilon, trebalo bi 

vraćeni u kući na Jerusalim i biti postavljen na mestu 

Gde su bili ranije. 

{6:27} i takođe koji je komandovao Sisinnes na 

Guverner Sirije i Phenice i Sathrabuzanes, i njihova 

kolege, i onih koje su imenovani su vladari u Siriji 

i Phenice, treba da pazi da se ne meša sa mestom, 

Ali pate Zorobabel, sluga gospodaru, i guverner 

od Judeje, staraca i Jevreja, za izgradnju kuće 

Gospod na tom mestu. 

{6:28} su mi poslali i da su ga izgradili celine 

opet; a da izgledaju marljivo onima koji vam biti od pomoći 

biti zarobljen od Jevreja, dok u domu Gospodnjem 

završio: 

{6:29} i iz danak u Celosyria i Phenice je 

deo pažljivo pripisati ove ljude za žrtve od 

Gospod Bog, to jest, da Zorobabel guverner, za bivola, 

i Ovnova, a jagnjad; 

{6:30} kao i kukuruz, so, vino, ulje, i to 



neprekidno svake godine bez dodatno pitanje, prema 

kao sveљtenici koji se nalaze u Jerusalim da govori biti dnevni 

Proveo je: 

{6:31} da ponude mogu biti uloženi da najviљeg Boga 

za kralja i za svoju decu, i to se može da moli za 

njihove živote. 

{6:32} i naredio da onaj ko god je trebalo 

pokleknu, da, ili ulepšavati bilo koju stvar pre razgovarali ili 

napisano, iz svoje kuće na drvetu trebalo da se uzmu, i on 

dopuљteno biti obesili, i sva njegova roba oduzeta za kralja. 

{6:33} i gospodu zbog toga, čije je ime tamo zove se 

na, potpuno uništiti svaki kralj i narod, koji je stretcheth 

Njegova ruka da ometaju ili endamage tom domu Gospodnjem 
u 

Jerusalim. 

{6:34} sam Darius kralja imaju zaredio tog prema 

za ovakve stvari to uraditi sa marljivost. 

{7:1} onda Sisinnes za guvernera Celosyria i 

Phenice i Sathrabuzanes, sa njihovim saputnika 

Prati sa zapovestima kralja Drajusa, 



{7:2} jeste vrlo pažljivo nadgledati Sveti radovi, pomaže 

Drevni Jevreji i guverneri hrama. 

{7:3} i tako sveto radovi napredovali, kada Aggeus i 

Zacharias proroci prorokovao. 

{7:4} i završili su ove stvari koje su 

zapovest Gospoda Boga Izraela, a s u 

pristanak je Cyrus, Darius i Artexerxes, kraljeva Perzije. 

{7:5} i samim tim je bio Sveti kuću završio na tri 

i Dvadeseti dan meseca Adara, u šestoj godini od 

Darius, kralj Persijanci 

{7:6} i decu Izraela, svestenike, i na 

Leviti, a drugi su opijanja, koje su bile 

Da li prema stvari napisane, dodao im je 

knjiga Mojsijeva. 

{7:7} i na otvaranju u hram gospodnji su 

Ponudio je 100 Buloksu 200 Ovnova, četiri 

stotina jaganjci; 

{7:8} i dvanaest koze za greh celog Izraela, prema 

do broja poglavica plemena Izraela. 

{7:9} sveљtenici takođe su Leviti stajala poznatog u 



njihova ruho, prema njihovim kindreds, u službi 

ime Boga Izraela, prema knjizi o Mojsiju: 

i vratari na svakom ulazu. 

{7:10} i decu Izraela koji su bili od na 

drћe na Pashu 14 dana od prvih 

mesec dana, nakon toga sveštenicima i na Leviti bili posveжena. 

{7:11} koji su bili na opijanja nisu svi 

posveжena zajedno: ali su Leviti bili svi posveжena 

zajedno. 

{7:12} i tako su ponudili Pasha za njih od 

ropstva, i za njihove Bratski sveљtenici i 

sami sebe. 

{7:13} i decu Izraela to je došlo od na 

ropstva jeste da jedu, čak i oni koji sebe je rastavio 

od grozota naroda iz zemlje, i tražili 

Gospod. 

{7:14} i su držali gozba beskvasni hleb sedam 

dana, veselje pred Gospodom, 

{7:15} za koji je napunio savet od kralja 

Asiriju prema njima, da ojača svoje ruke u toku 



ime Boga Izraela. 

{8:1} i nakon tih stvari, kada Artexerxes kralja od 

Persijanci reigned došao Esdras sin Saraias, sin 

od Ezerias, sin Helchiah, sin Salum, 

{8:2} sin Sadduc, sin Achitob, sin 

Amarias, sin Ezias, sin Meremoth, sin 

Zaraias, sin Savias, sin Boccas, sin 

Abisum, sin Phinees, sin Eleazar, sin 

Aron glavni sveštenik. 

{8:3} ovo Esdras se popela sa Babilon, kao pisac, 

biti spreman u Mojsijev zakon, koji je dao na 

Bog Izraela. 

{8:4} i kralj ga je čast: nalazio milosti u 
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vid u sve njegove zahteve. 

{8:5} tamo popeo s njim također i neke dece 

Izrael, sveštenika od Leviti, Sveti pevača, 

Vratari, a ministri hrama, u Jerusalim, 

{8:6} u sedmoj godini vladavine Artexerxes, u u 

Peti mesec, ovo je bio kraljev sedmoj godini; jer su otišli 



iz Babilona u prvi dan prvi mesec, i došao da 

Jerusalim, prema u prosperitetnu putovanje koje je 

Bog im je dao. 

{8:7} za Esdras je imao veoma velike veљtine, tako da nije 
njegova krivica 

Ništa od zakona i zapovesti Gospoda, ali 

naučio sve Izrael uredbe i osudama. 

{8:8} sada kopija komisiji, koja je bila 

pismeni iz Artexerxes kralja, i došao da Esdras u 

pop i čitač zakona Gospoda, to je to 

followeth; 

{8:9} kralja Artexerxes k Esdras popa i čitač 

zakon od Boga sendeth pozdrav: 

{8:10} se određuje da se ljubazno, imam 

s obzirom na red, da bi takvi nacije Jevreja, kao i na 

popova i Leviti biće unutar nam kraljevstvo, kao što su spremni 

i pokajali treba da nastavim dalje k Jerusalim. 

{8:11} kao mnogi stoga imati na umu thereunto, dopustiti 

ih odstupiti s tobom, kao što je izgledalo je dobro i za mene 

i sedam prijatelji savetnika; 



{8:12} možda izgledaju k poslove Judeje i 

Jerusalim, pristojno da ono što je u zakon od Gospoda; 

{8:13} i nose darove Izraelu Bog da 

Jerusalim, koje ja i moji prijatelji smo se zakleli, i sve je 

zlato i srebro koje se u toj zemlji Babilona može pronaći, 

Gospoda u Jerusalimu, 

{8:14} sa to takodje koja je data od ljudi koje je 

hram gospodnji njihovog Boga u Jerusalimu: i to srebro 

i zlato može biti sakupljeni za klanicu, Ovnova, i jaganjci, 

i stvari koje thereunto, Notingema.gospodaru; 

{8:15} do kraja, da oni mogu ponuditi ћrtvuje k u 

Lord na oltaru Gospoda svog Boga, koji je u 

Jerusalim. 

{8:16} i ni da ti i tvoj Bratski to radite 

srebra i zlata, to da, skladu sa voljom Boga. 

{8:17} i Sveti krvnih sudova Gospoda, koja su dobila 

te za korištenje hram boga, koji je u 

Jerusalim, ti nećeš da iznese pred Boga u Jerusalimu. 

{8:18} i drugo nikakve stvar ti nećeš da zapamtite 

za korištenje hram boga, ti daj tom je. 



u Kraljevu riznicu. 

{8:19} i ja Kingom Artexerxes takođe su mi poslali na 

Čuvari blaga u Siriji i Phenice, to 

nikakve Esdras pop i čitač zakona na 

Goni na najviљeg Boga jer moraju to da ga sa 

brzina, 

{8:20} da zbir na stotine talenata srebra, 

isto tako i pšenice čak i da je sto cors, a neki 

stotina komada vina, i drugih stvari u izobilju. 

{8:21} pustiti sve stvari koje je moguće izvršiti nakon Božijim 
zakonom 

marljivo k najviљeg Boga, taj gnev Ma nije 

na kraljevstvo od kralja i njegove sinove. 

{8:22} naredjujem ti takođe, da ye zahtevaju bez poreza, niti 

nametanje, bilo kog od popova ili Leviti, ili 

Sveti pevača, ili vratari ili ministri hrama, ili bilo kojeg 

To su dogadjaj u ovaj hram, i da niko ne 

autoritet da nametne bilo koju stvar nad njima. 

{8:23} i ti, Esdras, prema mudrost od Boga 

odlikujem sudije i sudija, koji su možda suditi u Siriji sve 



i Phenice sve one koji znaju zakon od Boga; i 

Oni koji znaju da ti nisi svoga predajem. 

{8:24} i ko god da pokleknu zakon od tvoje 

Boze, i kralja, biće kažnjena marljivo, da li 

To se do smrti, ili druga kazna, do kaznu od novca, ili 

zatvorskom kaznom u trajanju. 

{8:25} onda je rekao Esdras na pergamentu, Blagoslovljena biti 
jedini 

Gospod Bog mojih predaka, ko postavi ove stvari u na 

Srce kralja, da veličaju svoju kuću koja se nalazi u Jerusalimu: 

{8:26} i ko je odato priznanje me ovde pred kralja, a 

njegovi saveznici, a svi njegovi prijatelji i plemstvo. 

{8:27} stoga bio sam ohrabren pomoć u 

Gospode Bože, i okupili ljudi Izraela da odem gore 

sa mnom. 

{8:28} a ovo su šef prema njihovim porodicama 

i nekoliko dostojanstvo, to sa mnom iz Babilona u 

vreme vladavine kralja Artexerxes: 

{8:29} od sinova Phinees, Gerson: od sinova 

Ithamar, Gamael: sinova David, Lettus sin od 



Sechenias: 

{8:30} od sinova Pharez, Zacharias; i sa njim 

Kada bi brojali stotine i pedeset ljudi: 

{8:31} od sinova Pahath Moab, Eliaonias, sin 

Zaraias, i sa njim dve stotine ljudi: 

{8:32} od sinova Zathoe, Sechenias sin od 

Jezelus, i s njim tri stotine ljudi: od sinova 

Adin, Obeth sin Jonathan, i sa njim dve stotine 

i pedeset ljudi: 

{8:33} od sinova Ilam, Ћoasis sin Gotholias, i 

sa njim sedamdeset ljudi: 

{8:34} od sinova Saphatias, Zaraias sin Michael, 

i sa njim biblijskih i deset ljudi: 

{8:35} od sinova Joab, sin Abadias Jezelus, i 

sa njim dvesta dvanaest ljudi: 

{8:36} od sinova Banid, sin Assalimoth Josaphias, 

i sa njim za sto i biblijskih ljudi: 

{8:37} od sinova Babi, sin Zacharias Bebai, i 

s njim dvadeset i osam ljudi: 

{8:38} od sinova Astath, Johannes sin Acatan, i 



sa njim je sto deset ljudi: 
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{8:39} od sinova Adonikam poslednji, i ove su se 

imena od njih, Eliphalet, dragulj i Samaias, i sa 

njih sedamdeset ljudi: 

{8:40} od sinova Bago, Uthi, sin Istalcurus, 

i sa njim sedamdeset ljudi. 

{8:41} i ovo sam okupili su se zajedno do reke zove 

Theras, gde smo razapeli satore tri dana: i onda ja 

anketirani ih. 

{8:42} ali kada sam imao pronašao tamo niko od popova i 

Leviti, 

{8:43} sam onda poslao k Eleazar, i Iduel i Masman, 

{8:44} i Alnathan, i Mamaias i Joribas, i 

Nathan, Eunatan, Zacharias i Mosollamon, direktor 

ljudi i naučio. 

{8:45} i naredio sam mu da ih treba da odu k Saddeus 

Kapetan, koji je bio umesto Narodna banka: 

{8:46} i naredio da ih treba da govore k 

Daddeus, njegovo bratstvo, i da treasurers u to 



mesto, da nas takvi ljudi kao može da izvrši popovima 

kancelarija u domu Gospodnjem. 

{8:47} i mocni rukom Gospodnje, doveli su 

nam veљto ljudi od sinova Moli sin Levi, u 

sin od Izraela, Asebebia, i njegovim sinovima i njegovo bratstvo, 
koji 

bili osamnaest godina. 

{8:48} i Asebia, "i" Annus "i" Osaias njegov brat, od 

sinovi Channuneus i njihovi sinovi, bili su dvadeset ljudi. 

{8:49} i od sluge hrama, koga je David imao 

zaredio, i glavni ljudi za službu na 

Leviti Naime, sluge hrama, dve stotine i 

Dvadeset, katalog čija imena su bili shewed. 

{8:50} i tamo sam se zakleo na brz k mladići 

ranije nam Gospode, da želja za njega je prosperitetna 
putovanje oba 

za nas i njih koji su bili sa nama, za našu decu, kao i za 

stoka: 

{8:51} za bilo me je sramota da pitam kralj lakeja, a 

Konjanici, i ponašanja za mere zaštite protiv umnožiti. 

{8:52} jer smo imali reиe kralju, to moć 



Gospod Bog bi trebalo sa njima to njega, teže 

podržavaju ih na sve načine. 

{8:53} i opet smo besought Gospod kao takne ovo 

u stvari, i našao ga povoljno k nama. 

{8:54} a onda sam dvanaest od šefa svestenike, razdvojeni 

Esebrias, i Assanias, a desetorica od njihove Bratski sa 

ih: 

{8:55} i sam ih merila zlato i srebro, a 

Sveti posude kuće Gospodnje, što kralj, 

i njegov savet, i princeza, a u Izraelu, dala. 

{8:56} i kada je imao je izmerio, Otpremi ih 

650 talenata srebra i srebrne plovila od 

na stotine talenata, a na stotine talenata od zlata, 

{8:57} i dvadeset zlatne posude, a dvanaest brodova 

mesing, čak i od finog mesinga, blistava kao zlato. 

{8:58} i rekao sam im, obe ye su sveti k u 

Lord i krvnih sudova su sveti, i zlato i srebro 

zavet za Boga, Gospod nam otaca. 

{8:59} Pogledaj se i odvesti ih dok ye ih da dostavite na 

Šef od popova i Leviti, a za direktora ljude 



porodice Izraela, u Jerusalimu, u komore za u 

Kuća nam Boga. 

{8:60} tako sveštenicima i Leviti, koji su primali 

srebro i zlato i krvnih sudova, doveo ih k 

Jerusalim, u hram gospodnji. 

{8:61} i od reke Theras smo otputovali dvanaesta 

dan prvi mesec, i navratila u Jerusalim u moćni 

ruka Gospoda, koja je bila sa nama: i iz na 

početak naše putovanje, Gospod je dostavio nas od svake 

neprijatelja, i tako dolazimo do Jerusalima. 

{8:62} i kad smo bili tamo tri dana, zlato 

a srebro je tešku isporučena u kući 

Gospod na četvrti dan k Marmoth popa i sina 

od Iri. 

{8:63} i sa njim je bio Eleazar sin Phinees, i 

sa njima su bili Josabad sin Jesu i Moeth sin 

od Sabban, Leviti: sve ih je dostavio broj i 

Težina. 

{8:64} i najdeblji od njih je bio zapisan na 

isti sat. 



{8:65} Štaviše one koje su bile u pritvoru 

ponuđena žrtva k Gospod Bog Izraela, čak i dvanaest 

Buloksu za sve Izrael, punih osamdeset i šesnaest Ovnova, 

{8:66} Threescore i dvanaest jagnjad, koze za mir 

nudi, 12 godina; Svi oni zrtvovanju Gospodu. 

{8:67} i koji su predati kraljevu zapovesti 

Kraljev stjuardi i da sa guvernerima Celosyria 

i Phenice; i oni su počašćeni narod i hram 

od Boga. 

{8:68} sada kada ove stvari radile, vladari došao 

k meni, i rekao, 

{8:69} narod Izraela, prinиevi, sveљtenici i 

Leviti, nije stavio daleko od njih čudno naroda 

Zemlja, niti pollutions su Pagani, Naime, od na 

Barak, Hititi, Pheresites, Jebusites i Moabite, 

Egipćani i Edomiti. 

{8:70} jer oni i njihovi sinovi imaju u braku sa 

svoje kćeri, i sveto seme pomešaš sa je nepoznato 

ljudi sa zemlje; i od početka ove materije u 

vladari i veliki ljudi bili partakers nemorala. 



{8:71} i čim sam čula ove stvari, iznajmljujem moj 

odecu, i Sveti garment, i izveli vlasi iz 

van moje glave i brade, a i spustili tužno i vrlo teška. 

{8:72} tako svi oni koji su preselili na reč na 

Bog Izraela je okupio k meni, dok ja tugovao za 

grehe: ali sedela sam i dalje pun jadu do večeri 

žrtva. 
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{8:73} onda izlazi iz brzo obucen i 

na sveto garment iznajmiti, klanjanja kolenima i istezanje 

dalje ruke, za Boga, 

{8:74} sam rekao, O Gospode, ja sam zbunjena i posramljena 

pred tvoje lice; 

{8:75} zdravo za naše grehe umnožili su iznad naših glava, i 

Dobili ste nam ignorances se odnese na nebo. 

{8:76} zauvek pošto doba našim očevima imamo 

Bili su u veliki greh, čak i u ovom danu. 

{8:77} i za naše grehe i našim očevima smo sa nam 

Bratski i nam kraljevi i nam sveštenici dato k 

Kraljevi na zemlji, streljan, ropstva, i da za 



svoj plen sa sramotom, u ovom danu. 

{8:78} i sada u nekoj meri je milost bila 

shewed nam od tebe, O Gospode, koja bi trebalo da bude 
ostalo 

nas je koren i ime umesto tvoje utočište; 

{8:79} i otkriti nam svetlo u kući na 

Gospodaru nam Bog, i da nam daju hranu u doba nam 

ropstvo. 

{8:80} da, kada smo bili u ropstvu, nismo bili 

nada je napustila Gospodnje; Ali on je napravio milostivi pre 
nego što je 

kralja Persije, tako da su nam dali hrane; 

{8:81} da, i poštovana u hram Gospoda, i 

uzdigao pusta Sion, da su dali nam je siguran 

postojanu u jevrejstva i Jerusalim. 

{8:82} i, O, Gospode, šta recimo, imam ovo 

stvari? Jer smo sprovodim tvoje zapovesti, koji 

Ti si nam dao od ruke tvoje sluge, proroke, govori, 

{8:83} da zemljište, na kojem je ye unesu u posedovati kao 
jedan 

baštine, je zemlja zagadili sa pollutions od na 



strancima zemlje, i napunili su ga sa njihovim 

uncleanness. 

{8:84} zbog toga sada da ye pridružiti svoje kćeri 

za svoje sinove, kao ni li ye da uzmem svoje kćeri k 

Tvoji sinovi. 

{8:85} Štaviše nikad ye se teže imati mir sa 

ih, da ye može biti jaka, i jedu dobre stvari u na 

zemlju, a da ye može ostaviti nasleđe zemlje k 

Tvoja deca za svagda. 

{8:86} i sve što je zadesilo je to nam za nam 

zle radova i velike grehe; Jer si ti, O Gospode, da napravi 

svjetla grehe 

{8:87} i si daj nam takav koren: ali imamo 

Okrenuo se opet da pokleknu tvoje zakona i uvlacite 

sami sebe sa uncleanness naroda u zemlju. 

{8:88} Mightest ti nisi ljuti se na nas da nas uništi 

dok ti uzmi ostalo nas navijam, Seme, niti ime? 

{8:89} Gospode Izraela, ti si istina: za ostalo nam je 

koren ovaj dan. 

{8:90} posmatranje, sada smo pred tobom u nam grešnosti, 



jer mi ne mogu da podnesem vise zbog ove stvari 

pred tobom. 

{8:91} i kao Esdras u njegovu molitvu dala svoje priznanje, 

jecanja i laganje ravan na zemlji pre u hram, 

tamo su se okupili mu iz Jerusalima veoma veliki 

mnoštvo muškaraca i žena i dece: jer nije bilo 

Drago mi je da sam uplakane među brojnost. 

{8:92} tada Jechonias, sin Jeelus, jedan od sinova 

Izrael, pozvao, i rekao: O Esdras, mi zgreљismo 

protiv Gospoda Boga, da smo u braku nepoznatim ženama od 

naroda na zemlji, i sada je sve Izrael na jarbole. 

{8:93} Napijmo zakletvu da Gospod, koji stupa na 

odavde sve naše žene, koje smo uzeli od bezboћnicima, 

uz svoju decu, 

{8:94} kao kao što si ti uzela si da ubrzaju, a čak pokoravati. 

zakon od Boga. 

{8:95} Ustani i stavi u izvedbi: za thee miloj ovo 

appertain materije, i budemo s tobom: da hrabro. 

{8:96} tako Esdras su se pojavile, i zakletvu za šefa 

sveštenici i Leviti Izraela sve veze nakon ove stvari; 



i tako su sware. 

{9:1} onda Esdras raste od suda hrama 

otišao u komoru od Joanan sin Eliasib, 

{9:2} i ostao tamo i jela bez mesa i piće 

voda, žalosti za velika nepravda od mnoštva. 

{9:3} a nije bilo proglas u svim jevrejstva i 

Jerusalim za sve one koji su bili od ropstva, tu su 

Trebalo bi da se okupe u Jerusalimu: 

{9:4} i onaj ko god je sreo tamo u roku od dva ili 

tri dana prema kao stariji to golim pravilo imenovao, 

njihova stoka treba da bi se dograbili upotreba u hram, i 

Izbacio sam sebe od onih koje su bile na opijanja. 

{9:5} i za tri dana bili su plemena od Juda 

i Benjamin okupili su se zajedno u Jerusalimu the dvadesetim 

dan Deveti mesec. 

{9:6} i sve ukupnost seo drhti u sred 

sud hrama zbog prisutne vremenu. 

{9:7} tako Esdras su se pojavile gore, kao i da im je rekao da Ye 

Božji zakon, oženivši čudno supruge, čime bi se da 

Povećajte grehe iz Izraela. 



{9:8} i sada Priznavajuжi daj slavu gospodu 

Bog o našim očevima, 

{9:9}, i pozvao njegov će odvojiti sebe od na 

divljaka u zemlji, kao i sa nepoznatim ženama. 

{9:10} onda plakala celu brojnost i rekao sa je 

jak glas, kao kao što si ti prozborio, tako da radimo. 

{9:11} ali forasmuch kao i ljudi su mnoge, a to je 

ruћnog li vremena, tako da smo podnosim bez, a ovo je 

nije posao od dan ili dva, vide nam greh u ove stvari je 

Pronesi: 

{9:12} zato pusti vladari boravka u odnosu na druge ljude, i 

Pusti da sve te od nam habitations koji imaju čudno supruge, 
hajde 

u to vreme imenovao, 
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{9:13} i sa njima vladari i sudije za svakog 

mesto, dok ne odbijamo gnev Gospod od nas za 

Ova stvar. 

{9:14} onda Jonathan sin Azael i Ezechias na 

sin Theocanus je u skladu sa tim uzeo ovu stvar na njih: 



i Mosollam i Levis i Sabbatheus im je pomogao. 

{9:15} i koje su bile na opijanja jesu prema 

na sve ove stvari. 

{9:16} i Esdras pop je izabrao mu direktora 

ljudi i njihovih porodica, sve po imenu: i u prvi dan u 

deseti mesec su sedeli zajedno da ispita stvar. 

{9:17} tako da njihov cilj koji je održan čudno supruge doveden 

do kraja prvog dana prvog meseca. 

{9:18} i od popova koji su se okupili, i 

imao čudno žene, tamo nije pronađen: 

{9:19} od sinova Isus, sin Josedec, i njegova 

Bratski; Matthelas i Eleazar, i Joribus i Joadanus. 

{9:20} i dali su im ruke da uklone svoje žene 

i da ponudi Ovnova da se reconcilement za svoje greške. 

{9:21} i od sinova Emmer; Ananija, i Zabdeus, 

i Eanes, i Sameius, Hiereel i Azarias. 

{9:22} i od sinova Phaisur; Elionas, Massias 

Izrael, Nahanela, Ocidelus i i Talsas. 

{9:23} i od Leviti; Jozabad, a Rejl i 

Colius, zvani Calitas, i Patheus, i Juda, a 



Jonas. 

{9:24} Sveti pevača; Eleazurus, Bacchurus. 

{9:25} od portira; Sallumus i Tolbanes. 

{9:26} ih Izraela, od sinova Phoros; Hiermas, 

i Eddias, i Melchias, Maelus i Eleazar, i 

Asibias i Baanias. 

{9:27} od sinova Ela; Matthanias, Zacharias, a 

Hierielus, "i" Hieremoth "i" Aedias ". 

{9:28} i od sinova Zamoth; Eliadas, Elisimus, 

Othonias, Jarimoth, i Sabatus i Sardeus. 

{9:29} od sinova Babaj; Johannes, a Ananija i 

Josabad i Amatheis. 

{9:30} od sinova Mani; Olamus, Mamuchus, Jedeus, 

Jasubus, Jasael i Hieremoth. 

{9:31} i uspona od; Naathus i Moosias, 

Lacunus, Naidus, Mathanias, i i Sesthel, Balnuus, 

i Manasseas. 

{9:32} i od sinova Annas; Elionas i Aseas, i 

Melchias, i Sabbeus i Simon Chosameus. 

{9:33} i od sinova Asom; Altaneus, a Matthias, 



i Baanaia, Eliphalet, Ezekiasa i Semei. 

{9:34} i od sinova Maani; Jeremias, Momdis, 

Omaerus, Dћuel, Mabdai, i Peliasa i mirisa, Carabasion, 

i Enasibus i Mamnitanaimus, Eliasis, Bannus, Eliali, 

Samis, Selemias, Nathanias: i od sinova Ozora; Sesis, 

Esril, Azaelus, Samatus, Zambis, Josip Flavije. 

{9:35} i od sinova Ethma; Mazitias, Zabadaias, 

Edes, Dћuel, Banaias. 

{9:36} uzeo sve ove čudno supruge, i stavili su 

njima je daleko sa svojom decom. 

{9:37} i sveљtenici i Leviti, i oni koji su bili od 

Izrael, koji je boravio u Jerusalimu, a u toj zemlji, u prvom 

dan u sedmom mesecu: tako decu Izraela bili u 

njihova habitations. 

{9:38} a cela ukupnost došao zajedno sa jednim 

sporazum u sred mesto od Svetog tremu prema na 

Istok: 

{9:39} i oni govorio k Esdras popa i čitač, 

To bi doveo Mojsijev zakon, koji je dat od na 

Bog Izraela. 



{9:40} pa Esdras glavni sveštenik donela je zakon predao je 

Cela mase od čoveka na ženu, i svi sveštenici, 

čuti zakonu u prvom danu u sedmom mesecu. 

{9:41} i čita u sred sudu pre Svetog 

tremu od jutra do podneva, pred obojica i 

žena; i mnoštva dao paћnju k zakonu. 

{9:42} i Esdras pop i čitač zakona je stajao 

gore na propovedi od drveta, koji je načinjen za tu svrhu. 

{9:43} i tamo ispalio ga Mattathias, Semusa, 

Ananija Azarias, Urias, Ezecias, Balasamus, na desnoj strani 

ruka: 

{9:44} i na levoj ruci stajao Phaldaius, Misael, 

Melchias, Lothasubus i Nabarias. 

{9:45} onda je uzeo Esdras knjiga zakona pre nego što je 

mase: za seo je časno prvenstveno na 

vid mi je od svih njih. 

{9:46} i kada je otvorio zakon, stajali su sve 

pravo gore. Pa Esdras je blagoslovljen Gospod Bog vrlo visoko, 
na 

Domaćini, svemoguci Bog. 



{9:47} i svi odgovori: Amen; Podignite se 

njihove ruke su pala na zemlju i molili Bogu. 

{9:48} takođe Isus "," Anus "," Sarabias "," Adinus "," Jacubus, 

Sabateas, Auteas, Maianeas i Calitas, Asrias, i 

Joazabdus, "i" Ananija "," Biatas "," Leviti, naučio je zakon 

Gospoda, da uprkos svemu da to razumeju. 

{9:49} onda reиe Attharates k Esdras glavni sveštenik. 

i čitač, i da Leviti to naučio u odnosu na druge ljude, 

čak i da sve, izreka, 

{9:50} ovaj dan je sveto gospodu; (za one sve zaplakala 

Kad su čuli zakon:) 

{9:51} onda, Idi jedi masno i piti pivo, a 

Pošalji deo onima koji nemaju nikakve; 

{9:52} za ovaj dan je sveto gospodu: i ne budi 

Zalosna; Bog će vas dovesti do čast. 
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{9:53} tako da su Leviti objavio sve stvari ljudima, 

govori, ovaj dan je sveto gospodu; Ne budi Zalosna. 

{9:54} onda su je vratili svojim putem, svi do jednog za jelo i 

piće, i slave, i da im to morao dati deo 



Ništa, i da se sjajno raspoloženje; 

{9:55} jer su oni shvatili reči u kojima su 

instrukcije, i na čiju su okupili se 

 


